
 70mai Dash Cam Lite 2 U porabniški 
Priročnik

https://manuals.plus/m/fe496e492fdc7ecc8749c8f013a551342ec3ea8871ebf6faf1cb7fa70f5b7253


01

Pregled Izdelka

Pred uporabo izdelka natančno preberite ta priroč

Opomba: Ilustracije izdelka, dodatne opreme in uporabniškega vmesnika v uporabniškem priročniku 
so samo simbolične. Dejanski izdelek in funkcije se lahko razlikujejo zaradi izboljšav izdelka.

nik in ga shranite na varno mesto.
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Funkcijske tipke

Gumb za vklop

Zaslon

Vhod za napajanje

Priključek za GPS modul 

Reža za pomnilniško kartico 

Zvočnik

Kamera

1 2

3

4

6

5

7

9

8

10

11

Reža za pritrditev 

Mikrofon

Kontrolna lučka
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Namestitev

1. Namestitev elektrostatične nalepke

Očistite vetrobransko steklo in nalepite elektrostatično nalepko na priporočeno
 mesto, kot je prikazano na sliki. Prepričajte se, da odstranite zračne mehurčke 
med nalepko in steklom.

2. Namestitev pomnilniške kartice

Pomnilniško kartico vstavite v režo za kartico s kontakti obrnjenimi 
navzgor, dokler ne zaslišite klika. Pomnilniška kartica je dobro 
nameščena.

3. Namestitev nosilca

Pritrdite nosilec v režo in ga potisnite navzgor, kot je prikazano na 
sliki. Ko bo nosilec nameščen, se bo zaslišal klik. Prepričajte se, da 
je nosilec varno nameščen na kamero.

Opomba: Elektrostatično nalepko nalepite na raven in gladek del vetrobranskega stekla, jo trdno pritisnite in 
je ne lepite na rob folije vetrobranskega stekla, da ne bi padla.
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4. Namestitev kamere

Odlepite zaščitno folijo z nalepke na dnu nosilca in prilepite kamero
 na elektrostatično nalepko na črtkano območje.

5. Priključitev napajalnika

Kot je prikazano na sliki, napajalni kabel napeljite vzdolž zgornjega 
dela vetrobranskega stekla, po A-stebričku in okoli predala, tako 
da bo napajalni priključek blizu avtomobilskega vzigalnika. 
Napajalni kabel priključite na avtomobilski napajalnik, nato pa 
napajalnik priključite v vtičnico za avtomobilskega vžigalnika.

6. Prilagajanje naklona kamere

Vklopite kamero na armaturni plošči in na zaslonu za predogled 
prilagodite kot kamere, da bo kamera obrnjena proti sprednjemu 
delu vozila.

Opomba: Avtomobilski vžigalnik je lahko nameščen na drugem mestu. Zgornja slika je simbolična.
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Prenos aplikacije 70mai

Ta izdelek se lahko uporablja v povezavi z aplikacijo 70mai. V trgovini App Store
 poiščite "70mai" ali poskenirajte QR kodo, da prenesete in namestite aplikacijo.

Opomba: Za povezavo z vročo točko Wi-Fi kamere z mobilnim telefonom sta
 potrebna operacijski sistem Android 4.4 in iOS 9.0 ali novejši.

Dodatna oprema (izbirno)

Ta izdelek se lahko uporablja z GPS modulom. Skenirajte QR kodo, da pridobite 
navodila za uporabo modula GPS.

Spletni priročnik
Za dostop do spletnega priročnika poskenirajte QR kodo. V priročniku so na 
voljo podrobne informacije o izdelku, vključno z opisi funkcij. Pred uporabo 
natančno preberite ta priročnik, da se izognete poškodbam zaradi nepravilne
 uporabe.

Vsebina paketa

1. Kamera 70mai Dash Cam Lite 2 × 1 
2. Nosilec × 1
3. Napajalni kabel × 1

4. Avtomobilski napajalnik USB-USB × 1 

5. Elektrostatična nalepka × 1

6. Uporabniški priročnik × 1
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Navodila za uporabo pomnilniške kartice

 

 

● Pred uporabo je treba v videokamero vstaviti pomnilniško kartico (naprodaj ločeno).

 

● Privzeta oblika razdelitve datotek na pomnilniški kartici morda ni skladna z obliko, ki jo podpira kamera. Ko 

prvič vstavite pomnilniško kartico, jo pred uporabo formatirajte v kameri. Pri formatiranju pomnilniške kartice 
se izbriš

● Kamera podpira standardne kartice MicroSD. Uporabljajte pomnilniške kartice s kapaciteto 16 GB - 128 GB
 in hitrostnim razredom 10 ali več. 

ejo vse datoteke na kartici. Pred tem naredite varnostno kopijo pomembnih datotek v drugo napravo. 

 

● Pomnilniška kartica se lahko po večkratnem prepisovanju poškoduje ali poslabša, kar lahko vpliva na njeno 

sposobnost shranjevanja video in slikovnih datotek. če se to zgodi, jo takoj zamenjajte z novo pomnilniško 
kartico. 

 

● Uporabite visokokakovostno pomnilniško kartico, kupljeno pri uglednem prodajalcu. Pri slabših pomnilniških
karticah se lahko pojavijo težave, kot so dejanske hitrosti branja/pisanja, ki ne ustrezajo navedenim hitrostim, in 
dejanska pomnilniška zmogljivost, ki ne ustreza navedeni pomnilniški zmogljivosti. Za izgubljene ali 
poškodovane videoposnetke zaradi uporabe manj kakovostne pomnilniške kartice ne odgovarjamo. 
●   Da se hitrosti branja in pisanja po daljši uporabi ne bi zmanjšale, je priporočljivo, da pomnilniško kartico v 
kameri  vsaka dva tedna formatirate.

Izdelek: Avto Kamera

Model: Midrive D10

Resolucija: 1920 × 1080

Vrsta baterije: Lithium polymer battery

Specifikacije

Zmogljivost baterije: 500 mAh

Vhodna napetost: 5V  1.5A

Napajanje: Avtomobilski Vžigalnik

Dimenzije izdelka: 83 × 60.5 × 37.9 mm
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 ● Ne vstavljajte ali odstranjujte pomnilniške kartice, ko je kamera vklopljena.

Varnostni ukrepi

 

Pred uporabo te kamere preberite vse varnostne ukrepe in spletni priročnik, da zagotovite pravilno in 
varno uporabo.

 

 

 

 

● Ta kamera je namenjena voznikom za snemanje okolja zunaj vozila. Kamera na armaturni plošči ne 
zagotavlja varnosti vožnje uporabnika. Ne odgovarjamo za morebitne nesreče, poškodbe ali izgubo informacij, 
ki bi nastale zaradi uporabe kamere med vožnjo.

● Da bi se izognili okvari izdelka ali telesnim poškodbam, to kamero namestite pravilno in ne ovirajte 
voznikovega vidnega polja ali zrač

● Zaradi različnih pogojev v vozilu, načina vožnje, voznega okolja itd. nekatere funkcije morda ne bodo 
delovale pravilno. Izpad električnega napajanja, uporaba v okoljih zunaj običajnega območja delovne 
temperature ali vlažnosti, trčenje ali poškodovana pomnilniška kartica lahko povzročijo nepravilno delovanje 
kamere. Ni zagotovila, da bo ta kamera na armaturni plošči v vseh okoliščinah delovala normalno. 
Videoposnetki, posneti s to kamero, so namenjeni samo za referenco. 

ne blazine v vozilu. 

 

● Da bi se izognili okvari izdelka zaradi neskladnosti, uporabljajte priloženi avtomobilski polnilnik, napajalni 
kabel in drugo dodatno opremo. Ne odgovarjamo za kakršno koli izgubo ali škodo, nastalo zaradi uporabe 
neoriginalnega avtomobilskega polnilca ali napajalnega kabla.

 

 

● Kamera naj ne bo izpostavljena močnim magnetnim poljem, saj jo lahko poš

● če se baterija med uporabo ali shranjevanjem deformira, nabrekne ali začne puščati, takoj prenehajte 
uporabljati kamero, da se izognete varnostnim težavam, in se obrnite na svojega prodajalca.

kodujejo.

● Kamere ne uporabljajte v okoljih s temperaturo nad 60 °C ali pod -10 °C..
● Kamero uporabljajte le v okviru zakonskih omejitev.
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Informacije o odpadni električni in elektronski opremi (OEEO)

EU izjava o skladnosti

Proizvajalec izjavlja, da je ta oprema skladna z veljavnimi direktivami in evropskimi normami 
ter njihovimi spremembami. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na 

Vsi izdelki s tem simbolom so odpadna električna in elektronska oprema (OEEO v skladu z 
Direktivo 2012/19/EU), ki se ne sme mešati z nesortiranimi gospodinjskimi odpadki. 
Namesto tega zaščitite zdravje ljudi in okolje tako, da odpadno opremo oddate na zbirnem 
mestu za recikliranje odpadne električne in elektronske opreme, ki ga določi vlada ali lokalne 
oblasti. S pravilnim odlaganjem in recikliranjem boste preprečili morebitne negativne 
posledice za okolje in zdravje ljudi. 
Za več informacij o lokaciji ter pogojih in določilih takšnih zbirnih mest se obrnite na izvajalca 
montaže ali lokalne organe.

naslednjem spletnem naslovu: https://help.70mai.asia/1193.html

Informacije o skladnosti z zakonodajo

 

Opozorilo

 

 

 

● Puščanje baterije v okolju z izjemno visoko temperaturo, lahko povzroči eksplozijo ali uhajanje 
vnetljive tekoč

● Odlaganje baterije v ogenj ali vročo peč ali mehansko drobljenje ali rezanje baterije, lahko povzroči 
eksplozijo. 

ine ali plina.

 

● Baterija, ki je izpostavljena izjemno nizkemu zračnemu tlaku, kar lahko povzroči eksplozijo ali uhajanje 
vnetljive tekočine ali plina.

● Zamenjava baterije z napačno baterijo lahko onemogoči zaščito (na primer pri nekaterih vrstah litijevih 

● Ta naprava ima vgrajeno baterijo, ki je ni mogoče odstraniti ali zamenjati. Baterije ne razstavljajte ali 
spreminjajte sami.

baterij).
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FCC

Spremembe ali modifikacije, ki jih ni izrecno odobrila stran, odgovorna za skladnost, lahko razveljavijo 
uporabnikova pooblastila za uporabo opreme.
Ta oprema je bila preizkušena in ustreza omejitvam za digitalne naprave razreda B v skladu s 15. delom 
pravil FCC. Te omejitve so namenjene zagotavljanju primerne zaščite pred škodljivimi motnjami v domači 
namestitvi. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvenčno energijo in lahko, če ni 
nameščena in se ne uporablja v skladu z navodili, povzroči škodljive motnje v radijskih komunikacijah. 
Vendar pa ni nobenega zagotovila, da do motenj v določeni namestitvi ne bo prišlo. 
če ta oprema povzroča škodljive motnje radijskega ali televizijskega sprejema, kar je mogoče ugotoviti z 
izklopom in vklopom opreme, naj uporabnik poskuša odpraviti motnje z enim ali več naslednjimi ukrepi:
- Preusmerite ali prestavite sprejemno anteno.
- Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.

- Opremo priključite v vtičnico v drugem tokokrogu, kot je priključen sprejemnik.

- Za pomoč se obrnite na prodajalca ali izkušenega radijskega/televizijskega tehnika.
Ta naprava je skladna s 15. delom pravil FCC. Za delovanje veljata naslednja dva pogoja: (1) ta naprava ne 
sme povzročati škodljivih motenj in (2) ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, 
vključno z motnjami, ki lahko povzročijo neželeno delovanje.
Ta naprava je skladna z mejnimi vrednostmi izpostavljenosti sevanju FCC, določenimi za nenadzorovano 
okolje. 
To opremo je treba namestiti in uporabljati na razdalji najmanj 20 cm med oddajnikom in vašim telesom. 
Ta oddajnik ne sme biti nameščen ali delovati skupaj z drugo anteno ali oddajnikom.
FCC ID: 2AOK9-MiD10
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Servis: help@70mai.com

Za več informacij obiščite: www.70mai.com

Proizvajalec: 70mai Co., Ltd.

Naslov: Room 2220, Building 2, No. 588, Zixing Road, Minhang District, Shanghai, China


